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AZ EURÓPAI PARLAMENT ÉS A TANÁCS 2003/35/EK IRÁNYELVE
(2003. május 26.)

a környezettel kapcsolatos egyes tervek és programok kidolgozásánál a nyilvánosság részvételéről,
valamint a nyilvánosság részvétele és az igazságszolgáltatáshoz való jog tekintetében a 85/337/EGK és a

96/61/EK tanácsi irányelv módosításáról

AZ EURÓPAI PARLAMENT ÉS AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA,

tekintettel az Európai Közösséget létrehozó szerződésre és külö-
nösen annak 175. cikkére,

tekintettel a Bizottság javaslatára (1),

tekintettel az Európai Gazdasági és Szociális Bizottság véleményé-
re (2),

tekintettel a Régiók Bizottságának véleményére (3),

a Szerződés 251. cikkében (4) megállapított eljárásnak megfele-
lően, az egyeztetőbizottság által 2003. január 15-én jóváhagyott
közös szövegtervezet figyelembevételével,

mivel:

(1) A közösségi jogszabályok a környezetvédelem területén a
környezet minőségének megőrzéséhez, védelméhez, minő-
ségének javításához, valamint az emberi egészség védelmé-
hez kívánnak hozzájárulni.

(2) A közösségi környezetvédelmi jogszabályok a hatóságok
és más testületek számára olyan határozatok meghozata-
lára vonatkozó rendelkezéseket tartalmaznak, amelyek
jelentős hatást gyakorolhatnak a környezetre, valamint az
emberek egészségére és jólétére.

(3) A nyilvánosságnak a döntéshozatalban történő hatékony
részvétele lehetőséget nyújt a nyilvánosság számára az
adott határozatok szempontjából lényeges vélemények és
aggodalmak kifejezésére, illetve a döntéshozók számára
annak figyelembevételére, növelve ezzel a döntéshozatali
folyamat számonkérhetőségét és átláthatóságát, valamint
hozzájárulva a környezetvédelemmel kapcsolatos kérdések
tudatossá tételéhez és a meghozott határozatok támogatá-
sához.

(4) A részvételt – beleértve a szövetségek, szervezetek és cso-
portok, különösen a környezetvédelmet előmozdító nem

kormányzati szervezetek részvételét – ennek megfelelően
támogatni kell, többek között a nyilvánosság környezetvé-
delmi nevelésének támogatásával.

(5) 1998. június 25-én a Közösség aláírta a környezeti ügyek-
ben az információhoz való hozzáférésről, a nyilvánosság-
nak a döntéshozatalban történő részvételéről és az igazság-
szolgáltatáshoz való jog biztosításáról szóló ENSZ-EGB
egyezményt (Århusi Egyezmény). Ahhoz, hogy a Közösség
ratifikálni tudja az egyezményt, a közösségi jogot megfe-
lelően össze kell hangolni az egyezménnyel.

(6) Az Århusi Egyezmény célja, hogy biztosítsa a környezeti
ügyekben a nyilvánosságnak a döntéshozatalban történő
részvételhez való jogát, hozzájárulva ily módon az ember
személyes egészségének és jólétének megfelelő környezet-
ben való élethez fűződő jogának védelméhez.

(7) Az Århusi Egyezmény 6. cikke előírja az Egyezmény I.
mellékletében felsorolt meghatározott tevékenységekre és
a mellékletben nem felsorolt, de a környezetre esetleg
jelentős hatást gyakorló tevékenységekre vonatkozó hatá-
rozatok meghozatalában a nyilvánosság részvételét.

(8) Az Århusi Egyezmény 7. cikke a környezettel kapcsolatos
terveket és programokat illetően előírja a nyilvánosság
részvételét.

(9) Az Århusi Egyezmény 9. cikkének (2) és (4) bekezdése elő-
írja a bírósági és egyéb eljárásokhoz való jogot a határoza-
tok, jogi aktusok és mulasztások anyagi vagy eljárási
jogszerűségének a kifogásolása céljából az egyezmény
6. cikkének a nyilvánosság részvételére vonatkozó rendel-
kezéseire is figyelemmel.

(10) A környezetvédelemmel kapcsolatos egyes olyan irányel-
vek tekintetében, amelyek a tagállamok számára előírják a
környezettel kapcsolatos tervek és programok elkészítését,
azonban a nyilvánosság részvételére vonatkozóan nem tar-
talmaznak elegendő rendelkezést, rendelkezni kell, hogy
biztosítsák a nyilvánosságnak az Århusi Egyezmény ren-
delkezéseivel, különösen annak 7. cikkével összhangban
történő részvételét. Más vonatkozó közösségi jogszabályok
már előírják a nyilvánosságnak a tervek és programok elké-
szítésében történő részvételét, és a jövőben, az Århusi
Egyezménnyel összhangban, a nyilvánosság részvételére
vonatkozó előírások eleve beépülnek a vonatkozó jogsza-
bályokba.

(1) HL C 154. E, 2001.5.29., 123. o.
(2) HL C 221., 2001.8.7., 65. o.
(3) HL C 357., 2001.12.14., 58. o.
(4) Az Európai Parlament 2001. október 23-i véleménye (HL C 112. E,
2002.5.9., 125. o.), a Tanács 2002. április 25-i közös álláspontja
(HL C 170. E, 2002.7.16., 22. o.) és az Európai Parlament 2002. szep-
tember 5-i határozata (a Hivatalos Lapban még nem tették közzé). Az
Európai Parlament 2003. január 30-i határozata és a Tanács
2003. március 4-i határozata.
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(11) Az egyes köz- és magánprojektek környezetre gyakorolt
hatásainak vizsgálatáról szóló, 1985. június 27-i
85/337/EGK tanácsi irányelv (1) és a környezetszennyezés
integrált megelőzéséről és csökkentéséről szóló,
1996. szeptember 24-i 96/61/EK tanácsi irányelv (2)
módosítása szükséges annak biztosítása érdekében, hogy
azok teljes mértékben összeegyeztethetők legyenek az
Århusi Egyezmény rendelkezéseivel, különösen annak 6.
cikkével és 9. cikke (2) és (4) bekezdésével.

(12) Mivel a javasolt intézkedés célját, nevezetesen az Århusi
Egyezmény alapján fennálló kötelezettségek végrehajtásá-
hoz való hozzájárulást, a tagállamok nem tudják kielégí-
tően megvalósítani, és ezért e cél, az intézkedés szintje és
hatása révén, közösségi szinten jobban megvalósítható, a
Közösség a Szerződés 5. cikkében meghatározott szubszi-
diaritás elvével összhangban intézkedéseket fogadhat el. Az
említett cikkben meghatározott arányosság elvével össz-
hangban, ez az irányelv nem lép túl a cél megvalósításá-
hoz szükséges mértéken,

ELFOGADTA EZT AZ IRÁNYELVET:

1. cikk

Cél

Ezen irányelv célja az Århusi Egyezmény alapján fennálló kötele-
zettségek végrehajtásához való hozzájárulás, különösen a követ-
kezők révén:

a) a környezettel kapcsolatos egyes tervek és programok kidol-
gozására vonatkozóan a nyilvánosság részvételére vonatkozó
rendelkezések által;

b) a nyilvánosság részvételének javítása által és a 85/337/EGK és
a 96/61/EK tanácsi irányelv keretein belül az igazságszolgál-
tatáshoz való jogra vonatkozó rendelkezésekkel.

2. cikk

A nyilvánosság részvétele a terveknél és programoknál

(1) E cikk alkalmazásában „a nyilvánosság” egy vagy több termé-
szetes vagy jogi személyt, valamint a nemzeti jogszabályokkal,
illetve gyakorlattal összhangban azok szövetségeit, szervezeteit,
illetve csoportjait jelenti.

(2) A tagállamok biztosítják, hogy a nyilvánosság kellő időben
hatékony lehetőséget kapjon az I. mellékletben felsorolt rendel-
kezések alapján elkészítendő tervek és programok előkészítésében
és módosításában, illetve felülvizsgálatában.

Ebből a célból a tagállamok biztosítják a következőket:

a) a nyilvánosságot közzététel vagy más alkalmas módon, pél-
dául ha rendelkezésre áll, elektronikus média útján, tájékoz-
tatják az e tervekre vagy programokra, illetve azok

módosítására vagy felülvizsgálatára vonatkozó minden javas-
latról, valamint az e javaslatokkal kapcsolatos minden infor-
mációt a nyilvánosság rendelkezésére bocsátanak, beleértve
többek között a döntéshozatalban történő részvételhez való
joggal, valamint az észrevételek és kérdések benyújtása tekin-
tetében hatáskörrel rendelkező hatósággal kapcsolatos infor-
mációt;

b) a nyilvánosság észrevételeit és véleményét kifejezésre juttat-
hatja, amennyiben a tervekre, illetve programokra vonatkozó
határozatok meghozatala előtt erre még minden lehetőség
nyitva áll;

c) a határozatok meghozatalakor a nyilvánosság részvételének
eredményeit kellő mértékben figyelembe veszik;

d) a nyilvánosság által kifejezésre juttatott észrevételeket és véle-
ményeket megvizsgálva a hatáskörrel rendelkező hatóság
ésszerű erőfeszítéseket tesz, hogy a nyilvánosságot tájékoz-
tassa a meghozott határozatokról és a határozatok alapjául
szolgáló indokokról és megfontolásokról, beleértve a nyilvá-
nosság részvételének folyamatáról történő tájékoztatást.

(3) A tagállamok meghatározzák a (2) bekezdés alkalmazásában
a részvételre jogosult nyilvánosságot, beleértve a nemzeti jog
értelmében előírt követelményeknek megfelelő, releváns nem kor-
mányzati szervezeteket, például a környezetvédelmet előmozdító
szervezeteket.

Az e cikk alapján a nyilvánosság részvételére vonatkozó részletes
intézkedéseket a tagállamok határozzák meg oly módon, hogy
lehetővé tegyék a nyilvánosság hatékony felkészülését és részvé-
telét.

Az időkeretet úgy kell meghatározni, hogy elegendő időt biztosí-
tanak a nyilvánosság e cikkben előírt részvételének különböző
szakaszaira.

(4) E cikk nem alkalmazandó olyan tervekre és programokra,
amelyek kizárólag a nemzetvédelem vagy a polgári védelem cél-
jait szolgálják.

(5) E cikk nem alkalmazandó az I. mellékletben meghatározott
tervekre és programokra, amelyek tekintetében a nyilvánosság
részvételét illetően a bizonyos tervek és programok környezetre
gyakorolt hatásainak vizsgálatáról szóló, 2001. június 27-i
2001/42/EK európai parlamenti és tanácsi irányelv (3), vagy a víz-
védelmi politika területén a közösségi fellépés kereteinek megha-
tározásáról szóló, 2000. október 23-i 2000/60/EK európai parla-
menti és tanácsi irányelv (4) alapján járnak el.

3. cikk

A 85/337/EGK irányelv módosítása

A 85/337/EGK irányelv a következőképpen módosul:

1. az 1. cikk (2) bekezdése a következő fogalommeghatározások-
kal egészül ki:

(1) HL L 175., 1985.7.5., 40. o. A 97/11/EK irányelvvel (HL L 73.,
1997.3.14., 5. o.) módosított irányelv.

(2) HL L 257., 1996.10.10., 26. o.

(3) HL L 197., 2001.7.21., 30. o.
(4) HL L 327., 2000.12.22., 1. o. A 2455/2001/EK határozattal
(HL L 331., 2001.12.15., 1. o.) módosított irányelv.
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„»nyilvánosság« egy vagy több természetes vagy jogi személy,
valamint a nemzeti jogszabályokkal, illetve gyakorlattal össz-
hangban azok szövetségei, szervezetei, illetve csoportjai;

»érintett nyilvánosság« a 2. cikk (2) bekezdésében említett, a
környezettel kapcsolatos döntéshozatali eljárásokban érintett
vagy valószínűleg érintett, illetve abban érdekelt nyilvánosság;
e meghatározás alkalmazásában a környezetvédelmet előmoz-
dító és a nemzeti jog szerinti követelményeknek megfelelő
nem kormányzati szervezeteket érdekeltnek kell tekinteni. ”;

2. az 1. cikk (4) bekezdésének helyébe a következő szöveg lép:

„(4) A tagállamok, ha a nemzeti jog azt előírja, eseti alapon
úgy határozhatnak, hogy ezt az irányelvet nem alkalmazzák a
nemzetvédelmi célokat szolgáló projektekre, amennyiben úgy
ítélik meg, hogy az irányelv alkalmazása e célokra kedvezőt-
len hatást gyakorolna.”;

3. a 2. cikk (3) bekezdése a) és b) pontjának helyébe a következő
szöveg lép:

„a) megvizsgálják, hogy egyéb vizsgálati mód megfelelő-e;

b) az érintett nyilvánosság rendelkezésére bocsátják az a)
pontban említett egyéb vizsgálati módok során szerzett
információkat, a mentességről hozott határozatra vonat-
kozó adatokat, valamint a mentesség engedélyezésének
okait.”;

4. a 6. cikk (2) és (3) bekezdésének helyébe a következő bekez-
dések lépnek:

„(2) A nyilvánosságot vagy közzététel, vagy más alkalmas
módon, például ha rendelkezésre áll elektronikus média útján,
tájékoztatják a 2. cikk (2) bekezdésében említett, a környezet-
tel kapcsolatos döntéshozatali eljárás kezdetén, de legkésőbb,
amint az információ ésszerű módon rendelkezésre bocsátható,
a következőket illetően:

a) engedély iránti kérelem;

b) a tény, hogy a projektet környezeti hatásvizsgálatnak kell
alávetni, valamint, adott esetben, hogy a 7. cikket kell
alkalmazni;

c) a döntéshozatalért, a releváns információk szolgáltatá-
sáért, az észrevételek vagy kérdések fogadásáért felelős
hatáskörrel rendelkező hatóságok adatai, valamint az ész-
revételek vagy kérdések továbbítására vonatkozó határi-
dők részletei;

d) a lehetséges határozatok vagy, amennyiben készült ilyen,
a határozattervezet jellege;

e) az 5. cikk alapján összegyűjtött információk hozzáférhe-
tőségére vonatkozó adatok;

f) a releváns információk rendelkezésre bocsátása idejének,
helyének, valamint módjának a megjelölése;

g) a nyilvánosság részvételére vonatkozóan az e cikk (5)
bekezdése alapján hozott intézkedések részletei.

(3) A tagállamok biztosítják, hogy megfelelő időkereteken
belül az érintett nyilvánosság számára rendelkezésre bocsát-
ják a következőket:

a) az 5. cikk alapján összegyűjtött összes információ;

b) a nemzeti jogszabályokkal összhangban a főbb jelentések
és javaslatok, amelyek az érintett nyilvánosságnak az e
cikk (2) bekezdésével összhangban történő tájékoztatása-
kor a hatáskörrel rendelkező hatóságnál vagy hatóságok-
nál fellelhetők;

c) a környezeti információkhoz való nyilvános hozzáférésről
szóló, 2003. január 28-i 2003/4/EK európai parlamenti és
tanácsi irányelv (*) rendelkezéseivel összhangban az e cikk
(2) bekezdésében említett információktól eltérő olyan
információ, amely a 8. cikkel összhangban a határozat
szempontjából lényeges, és amely csak akkor válik hozzá-
férhetővé, miután az érintett nyilvánosságot e cikk (2)
bekezdésével összhangban tájékoztatták.

(4) Az érintett nyilvánosság számára kellő időben hatékony
lehetőséget kell biztosítani a 2. cikk (2) bekezdésében említett,
a környezettel kapcsolatos döntéshozatali eljárásokban tör-
ténő részvételre, ebből a célból, jogosultak észrevételeik és
véleményük kifejezésre juttatására, amikor a hatáskörrel ren-
delkező hatóság vagy hatóságok számára erre minden lehető-
ség nyitva áll, mielőtt az engedélyezési kérelemről a határoza-
tot meghozzák.

(5) A nyilvánosság tájékoztatására (például plakátok kihelye-
zése egy adott körzeten belül, vagy a helyi újságokban történő
közzététel útján) és az érintett nyilvánossággal folytatott kon-
zultációra (például írásbeli beadványok vagy közvélemény-
kutatás révén) vonatkozó részletes intézkedéseket a tagálla-
mok határozzák meg.

(6) A különböző szakaszokra ésszerű időkereteket kell előírni,
amelyek elegendő időt biztosítanak a nyilvánosság tájékozta-
tására, valamint az érintett nyilvánosság felkészülésére és a
környezettel kapcsolatos döntéshozatalban történő hatékony
részvételére e cikk rendelkezéseire is figyelemmel.

(*) HL L 41., 2003.2.14., 26. o.”;

5. a 7. cikk a következőképpen módosul:

a) az (1) és (2) bekezdés helyébe a következő szöveg lép:

„(1) Amennyiben egy tagállam megállapítja, hogy egy
projekt várhatóan jelentős hatással lesz a környezetre egy
másik tagállam területén, vagy ha egy tagállam, amelyre a
projekt várhatóan jelentős hatással lesz, azt kérelmezi, az
a tagállam, amelynek területén a projektet meg kívánják
valósítani, a lehető leghamarabb, de legkésőbb saját nyil-
vánosságának a tájékoztatásakor, megküldi az érintett tag-
állam számára többek között a következő információkat:
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a) a projekt leírása, annak az országhatáron esetlegesen
átterjedő hatásaira vonatkozó minden hozzáférhető
információval együtt;

b) a várható határozat jellegére vonatkozó információ,

és megfelelő időt biztosít a másik tagállam számára, ame-
lyen belül az jelzi, hogy részt kíván-e venni a 2. cikk (2)
bekezdésében említett, a környezettel kapcsolatos döntés-
hozatali eljárásokban, valamint mellékelheti az e cikk (2)
bekezdésében említett információkat.

(2) Ha a tagállam, amely az (1) bekezdés értelmében az
információkat megkapta, jelzi, hogy részt kíván venni a
2. cikk (2) bekezdésében említett, a környezettel kapcso-
latos döntéshozatali eljárásokban, a tagállam, amelynek
területén a projektet meg kívánják valósítani, az érintett
tagállamnak megküldi a 6. cikk (2) bekezdése értelmében
megküldendő és a 6. cikk (3) bekezdésének a) és b) pontja
értelmében rendelkezésre bocsátott információt, amenny-
iben ezt még nem tette meg.”;

b) az (5) bekezdés helyébe a következő szöveg lép:

„(5) Az e cikk végrehajtására vonatkozó részletes intézke-
déseket az érintett tagállamok határozhatják meg oly
módon, hogy azok lehetővé tegyék az érintett tagállam
területén az érintett nyilvánosság számára a 2. cikk (2)
bekezdésében említett, a projektre vonatkozó, a környe-
zettel kapcsolatos döntéshozatali eljárásokban történő
hatékony részvételt.”;

6. a 9. cikk a következőképpen módosul:

a) az (1) bekezdés helyébe a következő szöveg lép:

„(1) Amennyiben az engedély megadására vagy elutasí-
tására vonatkozóan határozatot hoztak, a hatáskörrel ren-
delkező hatóság vagy hatóságok a megfelelő eljárásokkal
összhangban erről tájékoztatják a nyilvánosságot és a nyil-
vánosság rendelkezésére bocsátják a következő informá-
ciókat:

– a határozat tartalma és az ahhoz kapcsolódó bármi-
lyen feltétel,

– az érintett nyilvánosság által kifejezésre juttatott aggo-
dalmak és vélemények vizsgálatát követően a határo-
zat alapjául szolgáló főbb indokok és megfontolások,
beleértve a nyilvánosság részvételének folyamatára
vonatkozó információkat,

– szükség esetén a jelentős kedvezőtlen hatások elkerü-
lése, csökkentése és, lehetőség szerint, ellensúlyozása
céljából hozott főbb intézkedések leírása.”;

b) a (2) bekezdés helyébe a következő szöveg lép:

„(2) A hatáskörrel rendelkező hatóság vagy hatóságok az
e cikk (1) bekezdésében említett információk továbbítá-
sával tájékoztatnak minden olyan tagállamot, amellyel a
7. cikk értelmében konzultáltak.

A konzultációban részt vevő tagállam biztosítja, hogy
ezen információkat a megfelelő módon, a saját területén
lévő érintett nyilvánosság rendelkezésére bocsássák.”;

7. az irányelv a következő cikkel egészül ki:

„10a. cikk

A tagállamok biztosítják, hogy vonatkozó nemzeti jogrend-
szerükkel összhangban az érintett nyilvánosság azon tagjai-
nak, akik:

a) kellő mértékben érdekeltek; vagy

b) jogsérelemre hivatkoznak, amennyiben a tagállam köz-
igazgatási eljárásjoga ezt előfeltételként írja elő,

a bíróság vagy a törvény értelmében létrehozott, más függet-
len és pártatlan testület előtt felülvizsgálati eljáráshoz legyen
joguk a határozatok, jogi aktusok és mulasztások anyagi vagy
eljárási jogszerűségének kifogásolása céljából ezen irányelvnek
a nyilvánosság részvételére vonatkozó rendelkezéseire is figye-
lemmel.

A tagállamok meghatározzák, hogy az eljárás melyik szaka-
szában kezdeményezhető a határozatok, jogi aktusok és
mulasztások kifogásolása.

Hogy mi minősül kellő mértékű érdekeltségnek és jogsérelem-
nek, azt a tagállamok határozzák meg összhangban azzal a
célkitűzéssel, amely szerint biztosítják az érintett nyilvános-
ságnak az igazságszolgáltatáshoz való széles körű jogát. Ebből
a célból az 1. cikk (2) bekezdésében említett követelmények-
nek megfelelő nem kormányzati szervezetek érdekeltségét e
cikk a) pontjának az alkalmazásában kellő mértékűnek kell
tekinteni. Továbbá e szervezetek jogait e cikk b) pontjának az
alkalmazásában olyan jogoknak kell tekinteni, amelyek sérül-
hetnek.

E cikk rendelkezései nem zárják ki a közigazgatási hatóság
előtt folytatott előzetes felülvizsgálati eljárás lehetőségét, és
nem érintik a bírósági felülvizsgálati eljárások kezdeménye-
zését megelőzően a közigazgatási felülvizsgálati eljárások
kimerítésének a követelményét, amennyiben a nemzeti jog
alapján ilyen követelmény fennáll.

Az eljárásnak igazságosnak, méltányosnak és gyorsnak kell
lennie, és nem lehet mértéktelenül drága.

E cikk rendelkezései hatékonyságának a növelése céljából a
tagállamok biztosítják, hogy a közigazgatási és bírósági felül-
vizsgálati eljárásokról gyakorlati információk álljanak a nyil-
vánosság rendelkezésére.”;

8. az I. melléklet a következő ponttal egészül ki:

„22. Az e mellékletben felsorolt projektek bármilyen változ-
tatása vagy bővítése, ha az ilyen változtatás vagy bővítés
önmagában eléri az e mellékletben adott esetben megha-
tározott küszöbértékeket.”;

9. a II. melléklet 13. pontja első francia bekezdésének a vége a
következő szöveggel egészül ki:

„(az I. mellékletben nem szereplő változtatás vagy bővítés)”.
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4. cikk

A 96/61/EK irányelv módosítása

A 96/61/EK irányelv a következőképpen módosul:

1. a 2. cikk a következőképpen módosul:

a) a 10. pont b) alpontja a következő mondattal egészül ki:

„E meghatározás alkalmazásában az üzemeltetés bármely
változtatása vagy bővítése jelentősnek minősül, ha a vál-
toztatás vagy bővítés önmagában eléri az I. mellékletben
meghatározott küszöbértékeket, ha ilyen küszöbértéket a
mellékletben meghatároztak.”;

b) a cikk a következő pontokkal egészül ki:

„13. »nyilvánosság«: egy vagy több természetes vagy jogi
személy, valamint a nemzeti jogszabályokkal, illetve
gyakorlattal összhangban azok szövetségei, szerveze-
tei és csoportjai;

14. »érintett nyilvánosság«: az engedély vagy az engedély
feltételeinek a kiadására vagy frissítésére vonatkozó
határozat meghozatala által érintett vagy valószínű-
leg érintett, illetve abban érdekelt nyilvánosság; e
meghatározás alkalmazásában a környezetvédelmet
előmozdító, a nemzeti jog szerinti követelményeknek
megfelelő nem kormányzati szervezeteket érdekelt-
nek kell tekinteni.”;

2. a 6. cikk (1) bekezdésének első albekezdése a következő fran-
cia bekezdéssel egészül ki:

„– a kérelmező által esetlegesen tanulmányozott főbb alterna-
tívák körvonalai.”;

3. a 15. cikk a következőképpen módosul:

a) az (1) bekezdés helyébe a következő szöveg lép:

„(1) A tagállamok biztosítják, hogy az érintett nyilvános-
ság kellő időben hatékony lehetőséget kapjon a következő
eljárásokban történő részvételre:

– az új létesítmények iránti engedély kiadása,

– a létesítmény üzemeltetésében történő jelentős vál-
toztatás iránti engedély kiadása,

– egy létesítmény engedélyének vagy engedélyezési fel-
tételeinek a frissítése a 13. cikk (2) bekezdésének első
francia bekezdésével összhangban.

Az ilyen részvételre vonatkozóan az V. mellékletben
meghatározott eljárást kell alkalmazni.”;

b) a cikk a következő bekezdéssel egészül ki:

„(5) A határozat meghozatalát követően a hatáskörrel ren-
delkező hatóság a megfelelő eljárásokkal összhangban tájé-
koztatja a nyilvánosságot és a rendelkezésére bocsátja a
következő információkat:

a) a határozat tartalma, beleértve az engedély, valamint
bármely feltétel és későbbi frissítések másolatát; és

b) az érintett nyilvánosság által kifejezésre juttatott
aggodalmak és vélemények vizsgálatát követően a
határozat alapjául szolgáló indokok és megfontolá-
sok, beleértve a nyilvánosság részvételének folyama-
tára vonatkozó információkat.”;

4. az irányelv a következő cikkel egészül ki:

„15a. cikk

Az igazságszolgáltatáshoz való jog

A tagállamok biztosítják, hogy vonatkozó nemzeti jogrend-
szerükkel összhangban az érintett nyilvánosság azon tagjai-
nak, akik:

a) kellő mértékben érdekeltek; vagy

b) jogsérelemre hivatkoznak, amennyiben a tagállam köz-
igazgatási eljárásjoga ezt előfeltételként írja elő;

a bíróság vagy a törvény értelmében létrehozott, más függet-
len és pártatlan testület előtt felülvizsgálati eljáráshoz van
joguk a határozatok, jogi aktusok és mulasztások anyagi vagy
eljárási jogszerűségének kifogásolása céljából ezen irányelvnek
a nyilvánosság részvételére vonatkozó rendelkezéseire is figye-
lemmel.

A tagállamok meghatározzák, hogy az eljárás melyik szaka-
szában kezdeményezhető a határozatok, jogi aktusok és
mulasztások kifogásolása.

Hogy mi minősül kellő mértékű érdekeltségnek és jogsérelem-
nek, azt a tagállamok határozzák meg összhangban azzal a
célkitűzéssel, amely szerint biztosítják az érintett nyilvános-
ságnak az igazságszolgáltatáshoz való széleskörű jogát. Ebből
a célból a 2. cikk 14. pontjában említett követelményeknek
megfelelő nem kormányzati szervezetek érdekeltségét e cikk a)
pontjának az alkalmazásában kellő mértékűnek kell tekinteni.
E szervezetek jogait e cikk b) pontjának az alkalmazásában
olyan jogoknak kell tekinteni, amelyek sérülhetnek.

E cikk rendelkezései nem zárják ki a közigazgatási hatóság
előtt folytatott előzetes felülvizsgálati eljárás lehetőségét, és
nem érintik a bírósági felülvizsgálati eljárások kezdeménye-
zését megelőzően a közigazgatási felülvizsgálati eljárások
kimerítésének a követelményét, amennyiben a nemzeti jog
alapján ilyen követelmény fennáll.

Az eljárásnak igazságosnak, méltányosnak és gyorsnak kell
lennie, és nem lehet mértéktelenül drága.

E cikk rendelkezései hatékonyságának a növelése céljából a
tagállamok biztosítják, hogy a közigazgatási és bírósági felül-
vizsgálati eljárásokról gyakorlati információk álljanak a nyil-
vánosság rendelkezésére.”;
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5. a 17. cikk a következőképpen módosul:

a) az (1) bekezdés helyébe a következő szöveg lép:

„(1) Amennyiben egy tagállam megállapítja, hogy egy léte-
sítmény üzemeltetése valószínűleg jelentős negatív hatás-
sal lesz egy másik tagállam környezetére, vagy ha egy tag-
állam, amelyre az valószínűleg jelentős hatással lesz, azt
kérelmezi, a tagállam, amelynek a területén a 4. cikk vagy
a 12. cikk (2) bekezdése értelmében kérelmet nyújtottak
be, a kért vagy az V. melléklet értelmében rendelkezésre
bocsátott információkat továbbítja a másik tagállam szá-
mára akkor, amikor azt saját állampolgárai számára hoz-
záférhetővé teszi. Ezen információk képezik a két tagállam
közötti kétoldalú kapcsolatok keretében szükséges, kölcsö-
nösségen és egyenlőségen alapuló konzultációk alapját.”;

b) a cikk a következő bekezdésekkel egészül ki:

„(3) A hatáskörrel rendelkező hatóság az (1) és (2) bekez-
dés értelmében folytatott konzultációk eredményeit figye-
lembe veszi, amikor a kérelemről határoz.

(4) A hatáskörrel rendelkező hatóság minden olyan tagál-
lamot tájékoztat a kérelemről hozott határozatról, amellyel
az (1) bekezdés értelmében konzultált, és továbbítja szá-
mára a 15. cikk (5) bekezdésében említett információkat.
A szóban forgó tagállam minden szükséges intézkedést
megtesz annak biztosítása érdekében, hogy ezen informá-
ciókat a megfelelő módon, a saját területén lévő érintett
nyilvánosság rendelkezésére bocsássák.”;

6. az irányelv egy V. melléklettel egészül ki, az ezen irányelv II.
mellékletében meghatározottak szerint.

5. cikk

Jelentéstétel és felülvizsgálat

A Bizottság 2009. június 25-ig jelentést küld az Európai
Parlamentnek és a Tanácsnak ezen irányelv alkalmazásáról és
hatékonyságáról. A környezetvédelmi követelmények további
integrálása céljából, a Szerződés 6. cikkével összhangban és

figyelembe véve az ezen irányelvnek a tagállamokban való
alkalmazása során szerzett tapasztalatokat, a jelentéshez, adott
esetben, az irányelv módosítására vonatkozó javaslatot
mellékelnek. A Bizottság elsősorban ezen irányelv hatályának a
környezettel kapcsolatos más tervekre és programokra történő
kiterjesztésének a lehetőségét mérlegeli.

6. cikk

Végrehajtás

A tagállamok hatályba léptetik azokat a törvényi, rendeleti és
közigazgatási rendelkezéseket, amelyek szükségesek ahhoz, hogy
ennek az irányelvnek legkésőbb 2005. június 25-tól
megfeleljenek. Erről haladéktalanul tájékoztatják a Bizottságot.

Amikor a tagállamok elfogadják ezeket az intézkedéseket,
azokban hivatkozni kell erre az irányelvre, vagy azokhoz hivatalos
kihirdetésük alkalmával ilyen hivatkozást kell fűzni. A hivatkozás
módját a tagállamok határozzák meg.

7. cikk

Hatálybalépés

Ez az irányelv az Európai Unió Hivatalos Lapjában való
kihirdetésének napján lép hatályba.

8. cikk

Címzettek

Ennek az irányelvnek a tagállamok a címzettjei.

Kelt Brüsszelben, 2003. május 26-án.

az Európai Parlament részéről

az elnök

P. COX

a Tanács részéről

az elnök

G. DRYS
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MELLÉKLET

A 2. CIKKBEN EMLÍTETT TERVEKRE ÉS PROGRAMOKRA VONATKOZÓ RENDELKEZÉSEK

a) A hulladékokról szóló, 1975. július 15-i 75/442/EGK tanácsi irányelv (1) 7. cikkének (1) bekezdése.

b) Az egyes veszélyes anyagokat tartalmazó szárazelemekről és akkumulátorokról szóló, 1991. március 18-i
91/157/EGK tanácsi irányelv (2) 6. cikke.

c) A vizek mezőgazdasági eredetű nitrátszennyezéssel szembeni védelméről szóló, 1991. december 12-i
91/676/EGK tanácsi irányelv (3) 5. cikkének (1) bekezdése.

d) A veszélyes hulladékokról szóló, 1991. december 12-i 91/689/EGK tanácsi irányelv (4) 6. cikkének (1) bekezdése.

e) A csomagolásról és a csomagolási hulladékról szóló, 1994. december 20-i 94/62/EK európai parlamenti és tanácsi
irányelv (5) 14. cikke.

f) A környezeti levegő minőségének vizsgálatáról és kezeléséről szóló, 1996. szeptember 27-i 96/62/EK tanácsi
irányelv (6) 8. cikkének (3) bekezdése.

(1) HL L 194., 1975.7.25., 39. o. A legutóbb a 96/350/EK bizottsági határozattal (HL L 135., 1996.6.6., 32. o.) módosított irányelv.
(2) HL L 78., 1991.3.26., 38. o. A legutóbb a 98/101/EK bizottsági irányelvvel (HL L 1., 1999.1.5., 1. o.) módosított irányelv.
(3) HL L 375., 1991.12.31., 1. o.
(4) HL L 377., 1991.12.31., 20. o. A legutóbb a 94/31/EK irányelvvel (HL L 168., 1994.7.2., 28. o.) módosított irányelv.
(5) HL L 365., 1994.12.31., 10. o.
(6) HL L 296., 1996.11.21., 55. o.
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II. MELLÉKLET

A 96/61/EK irányelv a következő melléklettel egészül ki:

„V. MELLÉKLET

A nyilvánosság részvétele a döntéshozatalban

1. A nyilvánosságot (közzététel vagy más alkalmas eszköz, például ha rendelkezésre áll, elektronikus média
útján) a döntéshozatali eljárás kezdetén, vagy legkésőbb amint az információ ésszerű módon rendelkezésre
bocsátható, tájékoztatják a következőket illetően:

a) az engedélyezési kérelem vagy, adott esetben, az engedély vagy az engedély feltételeinek a frissítésére
vonatkozó javaslat a 15. cikk (1) bekezdésével összhangban, beleértve a 6. cikk (1) bekezdésében felsorolt
pontok leírását;

b) adott esetben az a tény, hogy egy határozatot nemzeti vagy országhatáron átterjedő környezeti
hatásvizsgálathoz, illetve a 17. cikkel összhangban a tagállamok közötti konzultációkhoz kell kötni;

c) a döntéshozatalért, a releváns információk szolgáltatásáért, az észrevételek és kérdések fogadásáért felelős
hatáskörrel rendelkező hatóságok adatai, valamint az észrevételek vagy kérdések továbbítására
vonatkozó határidők részletei;

d) a lehetséges határozatok vagy, amennyiben készült ilyen, a határozattervezet jellege;

e) adott esetben az engedély vagy az engedélyezési feltételek frissítésére tett javaslatra vonatkozó részletek;

f) a releváns információk rendelkezésre bocsátása idejének és helyének, vagy módjának a megjelölése;

g) az 5. pont értelmében a nyilvánosság részvételére és a konzultációra vonatkozó intézkedések részletei.

2. A tagállamok biztosítják, hogy megfelelő időkereteken belül az érintett nyilvánosság számára rendelkezésre
bocsátják a következőket:

a) a nemzeti jogszabályokkal összhangban a főbb jelentések és javaslatok, amelyek az érintett
nyilvánosságnak az 1. ponttal összhangban történő tájékoztatásakor a hatáskörrel rendelkező hatóságnál
vagy hatóságoknál fellelhetők;

b) a környezeti információkhoz való nyilvános hozzáférésről szóló, 2003. január 28-i 2003/4/EK európai
parlamenti és tanácsi irányelv (*) rendelkezéseivel összhangban az 1. pontban említett információktól
eltérő olyan információ, amely a 8. cikkel összhangban a határozat szempontjából lényeges, és amely csak
akkor válik hozzáférhetővé, miután az érintett nyilvánosságot az 1. ponttal összhangban tájékoztatták.

3. Az érintett nyilvánosságnak jogában áll észrevételeit és véleményét a határozat meghozatala előtt a
hatáskörrel rendelkező hatóság felé eljuttatni.

4. A határozatok meghozatalakor az e melléklet értelmében folytatott konzultációk eredményeit kellő
mértékben figyelembe veszik.

5. A nyilvánosság tájékoztatására (például plakátok kihelyezése egy adott körzeten belül, vagy a helyi
újságokban történő közzététel útján) és az érintett nyilvánossággal folytatott konzultációra (például írásbeli
beadványok vagy közvélemény-kutatás révén) vonatkozó részletes intézkedéseket a tagállamok határozzák
meg. A különböző szakaszokra ésszerű időkereteket kell előírni, amelyek elegendő időt biztosítanak a
nyilvánosság tájékoztatására, valamint az érintett nyilvánosság felkészülésére és a környezettel kapcsolatos
döntéshozatalban történő hatékony részvételére e melléklet rendelkezéseire is figyelemmel.

(*) HL L 41., 2003.2.14., 26. o.”
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